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a
b
c
d
e
f
g
h

Arco (230 cm.) Arch (230 cm) 4
Travesaño lateral corto (38,5 cm.) Side short beam (38.5 cm) 2
Travesaño lateral largo (113,5 cm.) Side long beam (113.5 cm) 2
Refuerzo Brace 2
Travesaño principal (300 cm.) Main beam (300 cm) 1
Arco (180 cm.) Arch (180 cm)  2
Listón Batten 5
Asiento Bench 1

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N

Espiga (12 x 50 mm.) Dowel (12x50 mm)      10
Tornillo Cabeza Hexagonal (6x140mm.) Hexagonal Head Screw (6x140 mm) 14
Tornillo Cabeza Hexagonal (6x120mm.) Hexagonal Head Screw (6x120 mm) 8
Arandela (6 mm. diámetro) Washer (hole 6 mm) 22
Perno de cabeza (10x100 mm.) Head bolt (10x100 mm) 2
Tuerca con anillla Nut with ring 6
Gancho de cierre rápido Snap-hook 6
Perno (10x260 mm.) Bolt (10x260 mm) 4
Arandela (10 mm. diámetro) Washer (hole 10 mm) 8
Tuerca (10 mm. diámetro)  Nut (hole 10 mm) 8
Tornillo (6 x 120 mm.) Screw (6x120 mm) 6
Tornillo (5 x 80 mm.) Screw (5x80 mm) 20
Perno de cabeza (10 x 50 mm.) Head bolt (10x50 mm) 4
Cadena (270 cm.) Chain (270 cm) 2

210 cm.

260 cm.
210

 cm
.

150 cm.



manual de montaje
assembly instructions

Balancín Romans
3 personas

Paso/ Step 1.

Coloque los travesaños cortos y largos entre los dos arcos. Únalos utilizando
las espigas de madera.

Between two arches put long and short side beams. Join it using wooden
dowels.



Paso/ Step 2.

Utilice 5 tornillos de cabeza hexagonal de 6x140 mm. para unir el travesaño
más largo a los arcos. Utilice 4 tornillos de cabeza hexagonal de 6x120 mm.
para unir el travesaño más corto a los arcos. Recuerde utilizar las arandelas para
los tornillos de cabeza hexagonal. En este momento ya están preparados los
laterales del columpio. Coloque el refuerzo sobre el travesaño corto utilizando
la espiga de madera.

Use 5 pcs of hexagonal head screws 6x140 mm to join longer beam with arches.
Use 4 pcs of hexagonal head screws 6x120 mm to join shorter beam with
arches. Remember to use washers for hexagonal head screws. Sides of the
swing are now ready. Put the brace on short beam - use wooden dowel.



manual de montaje
assembly instructions

Balancín Romans
3 personas

Paso/ Step 3.

Fije los refuerzos a los travesaños cortos utilizando 1 tornillo de 6x120 mm.
para cada refuerzo. Coloque el travesaño principal entre los arcos. Introduzca
los pernos de cabeza en los agujeros taladrados y atorníllelos utilizando arandelas
y tuercas. Utilice 1 tornillo de cabeza hexagonal con arandela para fijar el
refuerzo al travesaño principal. Introduzca los pernos de cabeza de 10x100 mm.
en los agujeros taladrados y atorníllelos firmemente con las tuercas con anilla.

Fix braces to short beams - use 1 screw 6x120mm for each brace. Put main
beam between arches. Place bolts in the drilled holes, fix using washers and
nuts. Use 1 hexagonal head screw with washer to join brace with main beam.
Put head bolts 10x100mm in drilled holes - screw it very tight with nuts with
ring.



Paso/ Step 4.

Monte el techo. Utilice 4 tornillos de 5x80 mm. para cada listón.

Assemble roof construction. Use 4 pcs of screw 5x80mm for each batten.

Paso/ Step 5.

Utilice 4 tornillos de 6x120 mm. para unir el techo a la estructura principal.

Use 4 screws 6x120mm to join the roof with main construction.
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3 personas

Paso/ Step 6.

Utilice 4 pernos de cabeza de 10x50 mm. para fijar las tuercas con anilla al
asiento.
Use 4 pcs of head bolts 10x50 mm to fix nuts with ring with the bench.

Paso/ Step 7.

Cuelgue el asiento en las cadenas.

Hang the bench on chains
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FSC es un organismo independiente creado en 1993.

Su misión consiste en animar a escala internacional

una gestión forestal respetuosa del medio ambiente.

Con este sello Eternia garantiza al consumidor que

está adquiriendo un producto que procede de bosques

gestionados adecuadamente con base al cumplimiento

de unos niveles respetuosos desde el punto de vista

ambiental, social y económico.

FSC is an independent organization created in 1993

to promote environmentally appropriate forest

management on an internat ional  sca le .

Thanks to the FSC certification, Eternia is able to

provide the consumer with a guarantee that they are

obtaining products from well-managed forests from

an economical, social and environmental point of

view.


